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Karolina ni nevšímala niSelio

co so vedlo ní dčlo Teprvo když
dítí unaveno rozpustilou hrou ho
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plnil celou její bytosť SUála jako volal nímecky a přivedl ko stolu
z kamene Koneční propukla v četníka Ten Karoliní zasaluto- -

tichý neustávající pláí val Celá so zardílal Poznala
"Tak — včil bude eSío ceconitl ho okamžití Byl to týž četnický"

Nevím proíl Či proto že jsem závodčí který" sedil s ní ve vlaku

utudcnty dobčhlo k ní a ukrylo j
svoji hlavu do klína odhodila no- -

viny a zvedla jo k obfi Přiti za ni přisel? Ona ma prcc plakat I když jela do Hrna
ukla jo ke svým prsům políbila Nejdřív utečo a polom csíe dčlá "Tu slečinku bych mfl znát

milosť" řekl fotník po německu zavčfiuje

Král silní pili a často si ťukali
Karolina sama munic si nimi ne-

ustále připíjet! proti avé vůli a ani
toho nepozorujíc více pila Lo-

moz který kolem hlučel kouř je-

hož tu bylo plno a to arkavó pití
ji opíjelo a hlavou točilo Vyšla
ven na čerstvý vzduch Stála
chvíli před hostincem a potom šla
zvolna Solní ulicí až na náměstí
Lažanského Zima byla tu tako-
vá zdravá a svěží Do tmy vy-

stupovaly mohutné obrysy kostela
tomášského dole kdo byla ještě
žlutá zeď plynovým světlem ozá-

řena z daleka byly viditelný sochy
svatých i so smutnými černými
stíny které do výklenků vrhaly
Stít kostela vysoká střecha i věž

ztrácely so ve tmč

(Pokračováni)

Jen trochu mazání

Překvapí vás co bolestí a útrap
může být! zapuzeno jen trochu-l- i

jo na celo a vlasky mu hladila

rhsloupil Ic ni a odtahoval jí si svoji šavli na polici
rucoodočf Polda swla u kamen Hrzy so dohodli Král z toho

"Jalc pak ho jmenuješ?" ptala
se dítCte zapínajíc mu kabátek u

kríífku A líbajíc jo opítnfi
dlouze a váSnivS podívaJa so zasu

a mračila so Pojednou nehýbla mčl patrnou radost četník si
so ko svému dítíti a níco mu Je- - kroutil svojo navoskované kníry
ptala Strkala je aile dítfi no- - ukazoval avoje prsteny a vytaho- -

na Kadí a Ten so usmíval

"Jak jo tif" opakovala Karoli
na svoji otázku

"Frici" žvatlalo dít
"A čí pak jsi?"
Ta otázka manula so jí pří po

hledu na to dítS už nčkolikráto —

alo byla vždycky zaso odplavena
so budete natírati vhodným mazá

proudem jiných dojmu
"Čí jsií" ptala so n byla v tu

ním Doli li vás záda mažte si je
Severovým Olejem sv Oothardachvíli opravdu zvídavá jak to dí- -

chtělo jit Končeno prcce ae roz- - val stále z pod rukávů naškrobené
bíhlo do prostřed svčtnico zatrhlo manžety
Králo za kabát obrátilo k nímu "Ale trochu se spadla jo ble-sv- ó

bázlivé oči a zavolalo "Táti!" dá Ja ja — to llrnol" říkal ii
Král del l' jakoby toho nepozo- - balsky a hrozil jí prstem

roval Pfljií Majznerová dala ae "Musíš a ní moravsky — ona
do rozpačitého smíchu volající

'
nímecky dobře neumí I" vysvítlo- -

"To není tvůj tatínek Frícín- - val mu Král
ku to není" "No? A to jo chyba J To Je
Král so obrátil a pohodil vztekle chyba I" zaSkarcdil so závodčí a

hlavou Dítě vydčScnó jako pla-- podíval ao na sklepníka který stál
chá hrdlička uteklo so k paní nedaleko stolu a očumoval Pak
Majznerové vtisklo jí svojí hlaví- - sebevídomí vztýčil krk a odřouk-čk- u

do sukní a volalo i nul kotouč dýmu
"Já se bábo bojím!" "Tak?" řekla Karolina nucení
Polda níco hučela A v duchu si pomyslila! Ten člo- -

Karolina nepozorujíc to vSecko vík jo jestč pořád tak protivným
velkou silou tiskla ruco na oíi a jako tenkrát když mí oslovil na
nedala si jo odtrhnout! Pak od- - nádraží

Jsto-J- i postižení reumatismem
kožní chorobou nijakou

pohmožděninou nádory zánětem
bolestí v kříži jsou-l- i údy neb ava--

to sem přišlo'
"Maminčin" smálo so dítí

rozpustilo tahalo ji za vlasy
i#l "A íí pak jcstfiJ"

J "Tatínkův" ly stuhlé hrtan aneb prsa bolavá '

"No to vím málo — Cí jo to
zkratka mate-l- i bolesc jakéhoko-li- v

druhu namočte ihned kua fla- -
chlapeček f obrátila so Karolina

i k paní Majznerové
nelu Severovým Olejem sv Oot-

harda a přiložte na postižené mí
"Ty nevíš? — To má naSo Pol- -

Toto výtcéné lžílvé vlno přlpravovfl
ní z vína medového a Coloradokýcli lutr

ikýcb a importovaných léčivých bylin
joat na prodej v každé Íek6 cmmU n

kdyi no plito il pro bfídniíku o VI

lahvích %a 300 kterou přímo 7iM vy
rubitel A V Kouba 2819-2- 1 Larlmoi
Bt Denver Co Jo

"Na marjínca" (Tb VilJago Ta

vern) polka pro dvS ruce na piano A

sto chcete-l- i býti vyhojeni Seve- -
la památku I" strčila Králo hodila na sebe vlňák "Kdy pk do toho praStíS?" o

a vybčhla dveřmi vem Král za tázal se ho najednou Král"Tak?" řekla Karolina tiSo a o

rátila se k Poldó s nřmou soucit ní Zastihl ji jestč ve tmavé "Prosím tč kamaráde u nás

rův Olej sv Gotbarda jest vždy-

cky ncjspolchlivíjáím mazáním a

zapuzovatelem bolestí Cena 50c
Ve všeoh lékárnách aneb u W F
Severa Co Ccdar Rapids la

jl V1 k W
ion oiazKou v oejen rouivaiH chodbí Mocní ji zachytil a ae-- venku by mčl člověk nevíst dost
se na ni nesmělo ostýchaví jako vřel ve své objetí Alo kde pak by si človík moh za 25 contfi tř
by so bála aby jí nepřivedla do "Co dčlá " zaSeptal a hlaa je-- dat s takovou vesnickou husou
ozpnkňv Alo Polda so suSo u- - ho byl zaso takový mčkký Nemá to pražádné vzdélání — pro
inla a řeklai jdi pryčl Jdi pryč!" zvolá- - sím tí naSinec už musí koukat na nr wv a a í mla Karolina a odhánějíc ho zalo- - níco lepšího I ""Píkná památka co?" '

Karolina no 'nic víc neptaJa U míla zoufalo rukama "To si myslírrif Četník ie von
Adla snadno žo (lítí bylo posud "Co jí kdo udělal!" ku velký páni" poznamenal Král

"Véichni mí klamete ! Všichni Pan četník žkrábl si prsty naiile na venkoví za malý plat ii

idých lidí a že je teď poslali mí podvádíte Chtěl jsi so mě krku pod límcem u ohryzku ruku
teo na krk A teď také so jí zbavit Nechala mo odojít Ne-- 1 zastrčil a ohmatal palcem svoje
světlila Poldina podivná pova- - stojíň o mne! I maminka mě o- - velké komisní hvězdičky na íer

a její omrzelost tupa lhostejnost pustila — JcžíS Maria! Já jsemlvených výložkách

třídy K©Stfltirflllt otevřel

JUN M FIXA
PAeL US SALOON

číslo 1516-151- 8 Dod£6 Omalia HtH

V moderno zařízené jí budo Varn vždy a každou hodinu ochot-

ně poílouženo tfirni nejlépe připravenými jídly zvěřinou a rOznýml
jaké jen možno během každólio období zaopntřiti

Mimo "Lompflv' výborný ležák svítoznámó "Plzeň-
ské" Htálo na ínpu

Krajané kteří potrpíto í na nóco znamenitého ncuifsll by ní o nikdy
opomenout u Fixy eo zaHtavit a níležitě chutným jídlem a výteíným
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i otrkanost Ztracený život 1 — nešťastná!" "Moje nevěsta musí btft iako
Ztracený život dívíete kterému 'Jft jsem ji nevyhnal Odešla královna!" pokračoval "moc pe
ylo sotva dvacet letl sama A maminka tu nechala néz moc hezká a moc vzdělaná

penízo — alo jen málo Ostatní I Jinak neberu"Ta Polda ta nešťastná Polda!
asi zkusila po jakých mukách posle ! Sla přece a nestála ta-- Tak máto dobře I" zakývala

po jakém sklamání asi doSlo li uy v tom průvanu!" hlavou Karolina Ta řeč se jí už
o spustlé otupílosti kterou by- - Vyšli na ulici protivila Poslouchala všecko je- -

"Musíme so uradit jak to vie- - nom jedním uchem Raděii bvvSern protivná
1 od hlavni poíty „ 10k4

(
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'y myšlenky hrnuly so přivá cko ucieiame" říkal jí cestou albyla seděla a Králem sama ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦'♦♦♦ina její hlavu a vyburcovaly ji Karolinu napadlo žo snad přece "Tak ať žijó bohaté a fainovó
)vu ze všech snů myslí na útěk nevěsty!" provolal potom roziaře
Kdo ji mohl zachránit! před ta- - "U Majznerovy si to nemůžeme ný závodčí a zvedl sklenici podá- -

Wým životem? tak povědět A venku jo zima vaje ji přes stůl k ťuknutí Karo- -
A nijaký cit lvice která musela Sedueme si někde v hospodí do Mině

tepla!" nabízel jí a ona konečně "Na zdar!" řekla tišo Karolinahránit své mládí znovu její my- -

enkv obrátil ke Královi svolila usmála so a ťukla si Ta

Willow Springs Pivovar
dav

ZELENÉ "TRADING STAMPS"
íítíkal že sem přijde?" ptala Zavedl ji do Klettrovy plzeňské byla hrozná !

Lise paní Majznerové pivnice Karolina ve spěchu Četník po jejím "Na zdar" opět
než tam vesla načechrávala si via-- opatrní se rozhlédl po hostinské'Už by tady míl bét"
sy na čele Králo v pivnice patr- - síni Tam už bylo teď u stolů ži- -

íázel ní dobře znali Vrchní sklepník věji Nějaký poručík seděl u
se na něho kamarádsky zasmál a vedlejšího stolu a díval se kroutíSchovej so mul" šeptala smí-s- e

panímáma Karoliní když
echlu na chodbí jeho kroky

mrsknuv očima po Karolíně zaký- - si knír na Karolinu Četník o- -

Za 1800 zelených Trad-in- g

Btampi l každou bed
nou

STAKS MTRIPES

(8 tucty kvartových lahví)
—cena

Z $300 zelených Trad-In- g

Htampi každou bed-

nou

8TAKS £ NTRITEM

(í tucty pintových Uhvl)
-c- en%

mmval zálibně hlavou hlódnuv se rychle vstal stáhl o!

iroliní so nechtřlo do toho že- - V pivnici ještí nebylo všude kabát na kyčlích á poklonil ae
Alo panímáma Majznerová

padla a násilím zastrčila d

rozsvíceno Král zavedl Karoli- - "Servus!" zahuhňal poručík a
nu do zadní temnější části a sedl napil so Četník odešel potom ven
si s ní v koutě u skleněného zahra- - "Proč so tak pořád ohlíží jako
žení by se bál " zentala so Karolin

ho kouta do kuchyní pod
které tam visely

í Kromi toho že doftnnete ncJlepM lahvové pivo rioeta
nete til dvojnásobnou hodnotu v selených "Trad- -

tnu Htampi'PaialoiteZdo bylo ticho a útulno Teplo Králeni tady?" ptal so Král když
tu bylo a t blízké kuchyní táhla "Prosím jil Tady se nesmíVx kuchyn Sucha lho-'l- t

ifho hlasu Karolinu nich- -

1407 Harnej Street

Ohjfdnfjte il poltěn tth teleroaem DoitrJa 1806 ieb 1181
nom silná vůně hospodských jídel mluvit moravsky! A voják tc- -

rdee iuhi porucu po německu uve skle- - prv nei '

nice piva A potom íapalil si "Proč pak?"Wnl" řekla panímáma
loutník obrátil se ke Karoliní "No tndy jo núbl ruíiauraeoNonrvrtr — kdo jo pořád?!
MloŽil avoji ruku na její a řekl To ona nerjzuml Sem chodí ionMI žit iA xa til htnlii ruchat DIA- -

spokojen? i oficíří a páni od úřadu"! to si á Ale vU co

"Na also! JtUt sind wir dal 'A řím ten ěetník bvl dřív!"tr Král val ph ttVh slovooh

allein" "Ji? vvuiVn hriMM"mámu s komickou vroucnosti
Karolina se nu tiťlm tlivatn st'prne mtmc
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Uql si kapsu Pani A ja: (n pmo lu-inn-i llolrmiva Jim iliwm kamarádi
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u in tvh yantrkala pnliwila nriiifrkv!" frkl Král potichu Uo tady u Dm ni jostu CaMo
íu iUla a ulúiala d kouta 'Nroo jo ulp mála" rikaU m J tidy Vdyckv

i
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